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GO Greener Wlth |N [V Press to check the power level 1. Output Power 2. Remaining Battery 3. Remaining Battery in Hrs Double-click to toggle USB output power display
Driicken Sie, um den Energiestatus zu tiberpriifen Ausgangsleistung Verbleibende Leistung Verbleibende Batterielaufzeit (Std.) Eggﬁséﬁg#g: um die Anzeige der USB-Ausgangsleistung Press 3s to switch between Pro & EZ modes
Premere per controllare il livello di carica Potenza in uscita Potenza residua Batteria residua (ore) Doppio dlic per altemnare la visualizzazione della potenza di E?_J;:/]kggussiigizléﬁggﬁn lang, um zwischen Pro- und
Presiona para verificar el nivel de energia Potencia de salida Energia restante Baterfa restante (horas) scita USE Premere per 3 secondi per passare tra le modalita Pro ed EZ.
Haz doble clic para alternar la visualizacion de la potencia ’
Appuyez pour vérifier le niveau de charge Puissance de sortie Puissance restante Autonomie restante (heures) de salida USB. Presiona 3 segundos para cambiar entre los modos Proy EZ.
BALANIVERRT BHICIBL TLRETWV Hh ®DDEH HOD/N\w T ) —BE Sgléglr(fﬁfb%?z pour basculer ['affichage de la puissance éﬁ)p:tygépendant 3 secondes pour passer entre les modes
Druk om het energieniveau te controleren Uitgangsvermogen Overbljvende energie Resterende batterij (uren) %\SB&?JE?J%H_T%tJJ NEZXBICIHTILOUvHLTL 3L TProE—REEZE—RZEPNEZ 3.
5 BmNiva SV| Uteffekt SV| Aterstaende effekt SV| Aterstaende batteritid (timmar N ’
Tryck for att kontrollera strémnivan . ( ) Dubbelklik om het USB-uitgangsvermogen weer te geven. Druk 3 seconden om te wisselen tussen Pro en EZ modus.
Power Bank P64-P1 25000mAh / 140W Nacisnij, aby sprawdzi¢ poziom natadowania Moc wyjsciowa Pozostata moc Pozostata bateria (godz.) Dubbelklicka for att véxla visning av USB-utgangseffekt. Tryck i 3 sekunder for att véxla mellan Pro- och EZ-lagen.
U SE R AN U AL Bl gt o Sl izl a3l daalldsall Oleludbddalldy ) Kliknij dwglbrggwie, aby przefaczy¢ wyswietlanie mocy Egyitlrzzzymaj przez 3 sekund, aby przetaczy¢ miedzy trybami
IVI wyjsciowej USB. .
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Contact Us l Out | Out | | In/Out | speaflcatlons This marking indicates that this product should Fi Hg E:Z ggmg_rggu?é:()d ifier
| | | (18W) (45W)  (8OW) (140W) Sperifikationen | Specifiche | Especificaciones | Spécifications 3 Y EA Rs L I F ET I M E not be disposed with other household wastes Ne pas jeter au feu
Kontaktieren Sie uns | Contattaci | Contéctenos | f1#5% | Specificaties | Specifikationer | Specyfikacje | wass hroughout the EU. T ible h Ne pas exposer a des températures élevées
Contactez-nous | LA | Contact | Kontakta f f + * N WARRANTY TECHNICAL SUPPORT throug .out the EU. To prevent possible harm to
oss | Kontakt | s Jes! == — the environment or human health form Niet d " ¢ difi
) uncontrolled waste disposal .recycle it N:gt knggSitil;?n of modiriceren
% Model Number | P64-P1 X responsibly to promote the sustainable reuse of Niet in het vuur gooien
. . material resources. To return your used device Niet blootstellen aan hoge temperaturen
Us/ca| +1 833-945-5803 I I T A Capacity 25000mAh / 92.5Wh 3-Jahres-Garantie Lebenslanger technischer Support — please use the return and collection systems or
CToo U_0_ 0, oD T contact the retailer where the product was Demontera eller modifiera inte
Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM (EST) BatteryType | Lithium Battery (IT] Garanzia di 3 anni Supporto tecnico a vita purchased. They can take this product for Kortslut inte
(activate "International Roaming" service if you are in CA) envitonmental safe recvclin Sas_s_er_a |nt?__| e}l.q
Size 6.3¥3.2%1.0in / 15.9%8.2%2.6cm Garantia de 3 afos Soporte técnico de por vida cycling. tsétt inte for hga temperaturer
+498954194787 Weight 17.50z/ 495.59 Nie demontowac ani modyfikowac
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Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM s H . .
' Use a suitable USB port to charge Nie wyrzuca¢ do ognia
’ USB-C1: 5V =3A, 9V =3A, 15V =3A, 20V =4A, R . Do not di bl di : i iatani =
+442045576762 (LED offafter 6-min) - 28V=285% (W ) SR A RSB H— [EN] S not st " e vstaiac a distanie wysoldeemperstury
UK Do not dispose in fire
) ) Zum Ladgn geeigneten USB-Anschluss nutzen (LED aus USB-C1: 5V=3A. 9V =3A. 12V =3A. 15V =3A .. . . . Do not expose to high-temperature Sokme veya degistirme
Hours: Mon-Fri, 9 AM - 6 PM nach 6 Min). VA, 28V EA (1AOW M) ’ 3-jarige garantie Levenslange technische ondersteuning o devreyyap cH
i - . Nicht zerl d difizi Atese atma
= Usa una porta USB adatta (LED spento dopo 6 min). Output tJSBfCZ: 5)v= 3A,9V =3A, 12V=3A, 15V =3A 3 ars garanti v| Livstid teknisk support N:ght ﬁﬁrr;s%mgri:r: modtizieren Yiksek sicakliklara maruz birakma
.. 45W max Nicht im F t
Support@lnlu.shop Usa un puerto USB adecuado (LED apagado tras 6 min). . . . . S N}Sht lﬁghgﬁ%ﬁ’ri,ggtgﬁzn aussetzen
USB-A: 5V =3A, 9V =2A, 12V =1.5A (18W max) Gwarancja 3-letnia Wsparcie techniczne na cate zycie
Utilisez un port USB approprié (LED éteinte aprés 6 min). Non smontare o modificare
@ Fast Charging Slgi ¥ 8k Olod Sl g bl gl Non cortocircuitare
ini JA| BEFUSBR— N THRE (62EICLEDET) PD3.1, PD3.0, PD2.0, QC3.0, QC2.0, PPS, AFC, etc. Non gettare nel fuoco
'nIUShop'com RN TRE (60% HAT) Protocol Non esporre ad alte temperature ccounting Ltd
Geschikte USB-poort gebruiken (LED uit na 6 min). e Vision 25, London, Enfield N3 760
6e0 & . No desensamblar ni modificar
. . . . . . . . . N ) No cortocircuitar
@iniuofficial iniu_official Anvéind rétt USB-port (LED av efter 6 min). No desechar en el fuego GAVIMOSA CONSULTORIA, SOCIEDAD LIMTADA

No exponer a altas temperaturas CASTELLANA 9144, 28046 Madrid

Uzyj odpowiedniego USB (LED wylacza sie po 6 min). FECE D @ v
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Jdte sl USB wlio (LED 3565 T sy k).
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Longhua District, Shenzhen CN 518131




